
Urlaub in der Provence

IM GOLF VON SAINT-TROPEZ

EEN PROVENÇAALSE VAKANTIE, IN RAMATUELLE, IN DE GOLF VAN SAINT-TROPEZ

 IN RAMATUELLE 

Ü B E R S E T Z U N G  |  F O L D E R  /  D E | N L

Herzlich willkommen in den schönsten Freilufthotels!
Onze campingdorpen, voor een droomvakantie in de openlucht!



Yelloh! Village Les Tournels
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{  VACANCES (URLAUB)  }
Weibliche Form des lateinischen „vacare“;

ein Moment der Freiheit, um die Welt für eine Weile hinter sich 
zu lassen, eine Einladung, vom hektischen Leben eine Auszeit zu 
nehmen.
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DER CAMPINGPLATZ
Der 5-Sterne-Campingplatz Yelloh! Village Les Tournels befindet sich an 
einem außergewöhnlichen Ort am Fuße des Leuchtturms von Camarat. 
Seit 1961 wird die Familientradition auf dem umliegenden Weingut 
fortgeführt.

{ VAKANTIE }  Woord afgeleid van het Latijnse woord «vacare» Moment van beschikbaarheid, 
een nieuwe verbinding met de wereld, uitnodiging tot een pauze in de race tegen de tijd 
| WELKOM OP YELLOH! VILLAGE LES TOURNELS Voor een lekker luie vakantie, vindt 
u op de camping vele diensten waarvan u gebruik kunt maken, naast activiteiten in de 
omgeving, onze suggesties om de Golf van Saint-Tropez te ontdekken, niet te missen 
bezienswaardigheden en lokale specialiteiten. Wij wensen u een aangenaam verblijf! Welkom 
om hier vakantie te vieren! | DE CAMPING De 5- sterren camping Yelloh! Village Les Tournels 
ligt op een uitzonderlijke locatie, aan de voet van de vuurtoren van Camarat.  De camping is 
in 1961 geopend, heeft een lange familiegeschiedenis en ligt te midden van de wijngaard.

Les Tournels
Damit Sie Ihren Urlaub entspannt genießen können, 

finden Sie in dieser Broschüre sämtliche Informationen 

zu unseren Serviceangeboten, Besichtigungen, lokalen 

Spezialitäten und Aktivitäten in der Umgebung, wie den 

Besuch des Golfplatzes von Saint-Tropez.

Wir wünschen Ihnen einen angenehmen Aufenthalt.

Herzlich willkommen im Urlaub! 

HERZLICH 
WILLKOMMEN 
BEIM YELLOH! VILLAGE
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Und so ist jedes dieser Freilufthotels anders, 
einzigartig, hat seine eigene Seele, einen 
besonderen Geist, der nur ihm zu eigen ist … 
damit unser Zuhause auch und vor allem zu 
Ihrem Zuhause wird.

Unsere Yelloh! Village sind Ferienorte, 
Orte, an denen jeden Tag Tausende von 
kleinen Aufmerksamkeiten den Unterschied 
ausmachen, wie es Stimmung, Zeit und 
Ort entspricht, und vor allem, wie es Ihnen 
entspricht!
In jeder Stunde ist das, was wir tun, ein wenig 
anders, jede Woche, jede Saison ist eine neue 
Herausforderung für uns.
Wie Handwerker formen, polieren, 
improvisieren und schaffen wir die 
Bedingungen für Ihr Glück mit einem einzigen 
Ziel: Sie vereint, ausgeruht, erfrischt und 
glücklich zu sehen … sei es nun zu zweit, mit 
der Familie oder mit Freunden.

Ist unser Job nicht der schönste der Welt?! ;)

WURDE ÜBER VIELE JAHRE, 
JAHRZEHNTE, JA SOGAR ÜBER 
GENERATIONEN VON DEN 
EIGENTÜMERFAMILIEN GEPRÄGT.

 JEDES UNSERER 
 92 CAMPINGDÖRFER 

 SEIT 21 JAHREN 

WIR SIND

Handwerker des Glücks

WIR

IHNEN
erzählen
alles

WIJ ZEGGEN U ALLES! - ELK VAN ONZE 92 CAMPINGDORPEN - KWAM TOT STAND DANKZIJ DE INSPANNINGEN DIE EIGENAARSFAMILIES 
GEDURENDE VELE JAREN, DECENNIA OF ZELFS GENERATIES LEVERDEN Elk van deze campingdorpen is anders, heeft een eigen ziel, een eigen, 
unieke sfeer ... opdat ons thuis ook en vooral uw thuis zal zijn. Onze Yelloh! Village zijn plekken waar vakantie wordt gehouden, plekken waar elke dag weer 
duizenden kleine attenties worden rondgestrooid, afhankelijk van het humeur, het weer, de plek en ook van u! Elk uur doen wij iets anders, elke week, elk 
seizoen heeft een nieuwe uitdaging voor ons in petto. Als ambachtslieden vormen, polijsten, improviseren, creëren wij de voorwaarden voor uw geluk, met één 
enkel doel: u samen, rustig, vol energie, gelukkig te zien... met z’n tweeë Ons beroep is echt het mooiste ter wereld, of niet soms? ;) 
Wij zijn de ambachtslieden van uw geluk al 21 jaar lang.
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Handwerker des Glücks

RECEPTIE - DE RECEPTIE IS EEN PLAATS WAAR MEN INFORMATIE INWINT. Wij staan tot uw beschikking als u vragen heeft en doen er al les 
aan om u optimaal van uw vakantie bij ons te laten genieten. Vergeet niet om nu al vast uw staanplaats voor volgend jaar te reserveren. 
Onze teams staan tot uw beschikking om eventuele technische gebreken op te lossen. OM NIEUWSBERICHTEN VAN DE CAMPING TE 
ONTVANGEN! INSTAGRAM @lestournels - FACEBOOK @campinglestournels - YOUTUBE Les tournels INFORMATIE & RÉSERVERINGEN +33 
(0)494 559 090 www.tournels.com/en

R E Z E P T I O N

AN DER REZEPTION ERHALTEN SIE SÄMTLICHE INFORMATIONEN. 
Bei Fragen stehen wir Ihnen gerne zur Verfügung. 

Wir sind für Sie da, um Ihren Aufenthalt bei uns so angenehm wie möglich zu gestalten. 

Denken Sie daran, Ihren Stellplatz für das nächste Jahr schon jetzt zu reservieren. 
Unsere Teams stehen Ihnen auch bei technischen Fragen gerne zur Verfügung. 

 DIE REZEPTION 

INFORMATIONEN UND RESERVIERUNGEN 
+ 33 (0)494 559 090 | WWW.TOURNELS.COM/DE | INFO@TOURNELS.COM

HIER ERFAHREN SIE ALLES RUND 
UM DEN CAMPINGPLATZ!

 
@lestournels | 

 
@campinglestournels | 

 
Les tournels
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I N  D E R  U M G E B U N G

WIE WÄRE ES, DEN URLAUB ZU NUTZEN, 
UM DIE NATUR ZU BESTAUNEN UND ZU 
ENTDECKEN! 
Auf zur Côte d’Azur und das Hinterland der 
Mauren ...

R A M AT U E L L E
Dies ist ein typisches mittelalterliches Dorf mit 
Blick auf die Bucht von Pampelonne. Entdecken 
Sie den ursprünglichen mediterranen Charme, die 
engen Gassen und die kleinen Handwerksläden. 
Der Leuchtturm von Camarat ist der zweitgrößte 
Frankreichs. Die Mühle von Paillas befindet sich 
auf den Hügeln von Ramatuelle und bietet einen 
herrlichen Ausblick auf die Strände.

D I E  I L E S  D ’ O R
Entdecken Sie den zauberhaften Ort Porquerolles, 
die rebellische Schönheit der Ile du Levant und 
die wilden Landschaften von Port-Cros.

G A S S I N
Dies ist eines der schönsten Dörfer Frankreichs. 
Schlendern Sie durch die Gassen und entdecken 
Sie die Blumen an den pastellfarbenen Fassaden, 
um schließlich einen Blick auf den Golf von 
Saint-Tropez zu werfen: atemberaubend!

Urlaub 
am 
Meer: 
Sun & 
Fun!
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T E R M I N K A L E N D E R  D E R  R E G I O N :

 MAI 
• �Bravade de Saint-Tropez: ein 

traditionelles Fest in Saint-
Tropez!

• �Romanische Segelschiffe 
in Saint-Tropez: Galeeren, 
Feluken und Fischerboote aus 
Marseille und Katalonien legen 
im Hafen an!

• Filmfestspiele von Cannes

• �Formel 1, Großer Preis von 
Monaco

 JUNI 
Formel 1, Großer Preis von 
Frankreich, in Castellet

 AUGUST 
Theater- und Jazzfestival in 
Ramatuelle

 SEPTEMBER 
• Segelyachten in Saint-Tropez

 OKTOBER 
• Großer Trödelmarkt in Saint-
Tropez

• �Porsche-Treffen in Saint-
Tropez

• �Roc d’Azur, größtes 
Mountainbike-Festival 
der Welt in Fréjus und 
Roquebrune-sur-Argens

G R I M A U D  U N D  D E R  H A F E N
Besuchen Sie die mittelalterliche Burg mit ihrem 
bezaubernden Dorf und genießen Sie den Tapetenwechsel 
in einer ursprünglichen Umgebung! Schlendern Sie durch 
das Venedig der Provence, eine Stadt, die im Jahr 1966 am 
Meer errichtet wurde. Dies ist der ideale Rahmen für einen 
romantischen Abend zu zweit!

L E  V E R D O N
Setzen Sie Ihren Rucksack auf und gehen Sie wandern oder 
unternehmen Sie eine Kajaktour in einer der schönsten 
Schluchten Europas!

P L AT E A U  D E  VA L E N S O L E
Das Dekor ist wie geschaffen für Ihre Urlaubsfotos: 
Lavendel, Weizen und vor allem die Gipfel der Alpen. 
Blicken Sie auf dieses weite, farbenfrohe Plateau.

EEN VAKANTIE MET ZEE, ZON & FUN! - PROFITEER VAN UW VAKANTIE OM TE GENIETEN EN WEER IN CONTACT TE KOMEN MET DE NATUUR! Kom naar de Côte 
d’Azur en de streek van de Maures…- RAMATUELLE - Een typisch middeleeuws dorp met uitzicht op de baai van Pampelonne. Ontdek de authentieke mediterrane charme, 
de smalle straatjes en de ambachtelijke winkels in het dorp. Zonder de vuurtoren van Camarat te vergeten, de op 2 na hoogste in Frankrijk, en de molen van Paillas boven 
Ramatuelle, met een prachtig uitzicht van 180-graden over de stranden.| DE EILANDEN ILES D’OR - Ontdek het magische eiland Porquerolles, de rauwe schoonheid van 
het Ile du Levant en de wilde landschappen op Port-Cros. | GASSIN - Één van de mooiste dorpen in Frankrijk. Slenter door de bloemrijke steegjes met pastelkleurige muren 
tot het uitzichtspunt over de Golf van Saint-Tropez: adembenemend! | GRIMAUD EN ZIJN HAVEN - Bezoek het middeleeuwse kasteel en dit charmante dorp, geniet van de 
nieuwe omgeving en de authentieke sfeer! Wandel langs het Provençaalse Venetië, deze stad die in 1966 aan het meer is gebouwd. Een perfecte omgeving voor een avond 
vol romantiek! | DE VERDON - Wacht niet langer, pak een rugzakje in en maak een wandeling of kajaktocht door een van de mooiste canyons van Europa! | HET PLATEAU 
DE VALENSOLE - Het perfecte decor voor uw vakantiefoto’s: lavendel, tarwe en vooral de toppen van de Alpen die uitkijken op dit uitgestrekte kleurrijke plateau. ZONDER 
DE NIET TE MISSEN STEDEN MONACO EN SAINT-TROPEZ TE VERGETEN. Mythische en prestigieuze steden die de omweg verdienen: exotische tuinen, natuurlijke 
landschappen... Een prachtige omgeving aan zee. En de filmliefhebbers kunnen terecht in het Musée de la Gendarmerie en du Cinéma in St-Tropez;).. BELANGRIJKE DATA 
IN DE REGIO: - MEI- Bravade de Saint-Tropez, een traditioneel festival! | Meeting met traditionele zeilboten “Voiles latines” in Saint-Tropez of in Pointus, de Felouques, 
Catalaanse boten en schepen uit Marseille meren aan in de haven! | Filmfestival in Cannes | Grand Prix Formule 1 van Monaco - JUNI - Franse Grand Prix Formule 1 in Le 
Castellet - AUGUSTUS - Theater- en Jazzfestival van Ramatuelle – SEPTEMBER - Zeilbijeenkomst in Saint-Tropez - OKTOBER - Grote rommelmarkt in Saint-Tropez. | 
Bijeenkomst voor Porsches, in Saint-Tropez. | Roc d’Azur, het grootste mountainbike-evenement ter wereld vindt plaats in Fréjus en Roquebrune-sur-Argens.

D I E  L E G E N DÄ R E N  S TÄ D T E 

M O N A C O  U N D  S A I N T-T R O P E Z

Diese mythischen und prestigeträchtigen Orte mit 
exotischen Gärten und Naturlandschaften sind einen 
Umweg wert. Erleben Sie einen traumhaften Ausflug 

ans Meer. Kinofans aufgepasst: Das Museum „Musée de 
la Gendarmerie et du Cinéma de St-Tropez“ erwartet 

Sie bereits. ;)
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TRAUMHAFTER
POOLBEREICH

TAUCHEN SIE IN EINE TROPISCHE WELT EIN
ENTSPANNEN SIE MIT IHRER FAMILIE IN UNSEREM TROPISCHEN WASSERPARK, DER SPEZIELL 

ENTWICKELT WURDE, UM GROSS UND KLEIN ZU BEGEISTERN.

P O O L B E R E I C H E

Die 
Swimming-
pools
Vier Swimmingpools erwarten 
Sie, um an heißen Tagen 
für einen Augenblick der 
Entspannung und Erfrischung 
zu sorgen!
Dieser wunderschöne 5.000 
qm große Poolbereich 
eignet sich hervorragend 
für eine paradiesische 
Auszeit am Wasser. Dies ist 
die ideale Gelegenheit, Ihre 
Wassergymnastik mit unserem 
Animateur im Rhythmus der 
Musik zu perfektionieren!

Der 
Wasser-
strudel
Dies ist die beliebteste 
Attraktion in unserem 
Wasserpark. Lassen Sie 
sich mit Ihrer Familie oder 
Ihren Freunden von der 
Strömung mitreißen! Der 
Spaß ist garantiert!

10. 



Die Strände 
Erleben Sie eine erholsame 
Auszeit am Mittelmeer und 
verbringen Sie Ihren Urlaub im 
eigenen Rhythmus.
Genießen Sie die 
Sehenswürdigkeiten der 
Region: Beginnen Sie mit 
der Bucht von Pampelonne! 
Am 4,5 km langen weißen 
Sandstrand finden Sie 
zahlreiche Restaurants 
mit Meerblick. Der Strand 
von Escalet ist der ideale 
Ausgangspunkt, um nach Cap 
Taillat zu gelangen.

EEN PRACHTIG WATERPARK - WATERPRET IN EEN TROPISCHE OMGEVING ONS WATERPARK IS ONTWORPEN VOOR HET PLEZIER VAN 
JONG EN OUD IN EEN ONTSPANNENDE TROPISCHE OMGEVING. De zwembaden - U bent welkom in onze 4 zwembaden voor gegarandeerd fijne 
ontspannende en verfrissende momenten In de zon! Dit prachtige 5000 m2 grote waterpark biedt fijne paradijselijke momenten in het water. Het is ook een ideale 
gelegenheid om u crawl te perfectioneren onder leiding van onze badmeester, op het ritme van muziek! - De rivier met tegenstroom - Deze attractie wordt door 
iedereen gewaardeerd! Laat u meevoeren door de rivier met tegenstroom en heb pret met het hele gezin of met vrienden! Gegarandeerd plezier! - De stranden - Een 
ontspannen vakantie aan de Middellandse Zee, om fijne momenten in uw eigen tempo door te brengen. Profiteer van de niet te missen bezienswaardigheden: ten 
eerste de baai van Pampelonne! Op het witte, vier kilometer lang zandstrand kunt u terecht in talrijke strandrestaurants. En het strand van Escalet is het startpunt 
om naar Cap Taillat te gaan. - Glijbanen, waterspelen & peuterbaden - Er is voor iedereen wat te beleven! Liefhebbers van spannende sensaties kunnen onze vier 
Pentagliss glijbanen of twee andere glijbanen met bochten uitproberen. Een voor hen die graag luieren staan comfortabele ligstoelen op ons zonneterras klaar voor 
100% rustige momenten. En voor de jongste kinderen? Een gebied met waterspelen dat bestaat uit een groot peuterbad, een miniglijbaan en een waterspeeltuin 
waar ze zich in alle veiligheid kunnen vermaken.

Hier ist für jeden etwas dabei! Abenteuerlustigen 
empfehlen wir unsere vierspurige Wasserrutsche 
sowie zwei weitere Rutschen mit aufregenden 
Kurven. Diejenigen, die lieber entspannen möchten, 
finden einen erholsamen Platz im Liegestuhl auf der 
Sonnenterrasse. Und für die Jüngsten? In einem 
abgesicherten Wasserspielbereich befindet sich ein 
großes Planschbecken, eine Minirutsche und ein 
Spielplatz für die kleinsten Gäste.

Wasserrutschen, 
Wasserspiele und 
Planschbecken
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W E L L N E S S

MIT EINEM WORT:

WELLNESS
ENTDECKEN SIE UNSER 
WELLNESS-ANGEBOT MIT EINEM 
AUSSERGEWÖHNLICHEN SPA- UND 
BALNEO-BEREICH, DER IHNEN EINE 
ENTSPANNTE AUSZEIT ERMÖGLICHT. 
LASSEN SIE SICH VERWÖHNEN UND 
STIMULIEREN SIE IHRE SINNE. EINE OASE 
DER RUHE FÜR KÖRPER UND GEIST.
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EEN MOTTO? ZEN - ONZE WELLNESSRUIMTE MET BALNEOTHERAPIE EN SPA IS ONTWORPEN OM U 
ONTSPANNENDE EN WELDADIGE MOMENTEN TE BIEDEN. HAVEN VAN VREDE VOOR LICHAAM EN GEEST. 
Weldadige momenten - In een moderne en luxueuze ruimte, kunt u ontspannen, cocoonen en behandelingen ondergaan onze 
privatieve ruimtes. De magie van water zorgt voor gegarandeerde momenten van ontspanning. - De spa, een oceaan van 
zachtheid - Profiteer optimaal van de sauna, ideaal voor het verwijderen van gifstoffen en het diep zuiveren van de huid. Om 
nog maar te zwijgen van de hamam en de bubbelbaden voor absolute ontspanning! Een ideaal programma om ontspanning en 
welzijn te combineren! - Een spa met 5 sterren tussen de zee en de wijngaard - Verzorgd in houten paalhutten, is niets is aan het 
toeval overgelaten om van dit ontspannende moment één van uw beste vakantieherinneringen te maken. Wij bieden een scala 
aan massages en schoonheidsbehandelingen. Probeer het! - De fitnessruimte - Begin uw ontspannende wellnessbehandeling 
met een paar minuten sporten. Ga naar de fitnessruimte waar u kunt trainen op één van onze roeiers, crosstrainers en andere 
fitnessapparatuur. Neem tijdens de vakantie wat tijd voor uzelf. «Ons team staat klaar voor u voor fijne relaxte momenten»

O R T E  D E S 
W O H L B E F I N D E N S

In einem modernen und schicken Ambiente 
finden Sie in unserem Ruhebereich* 
Entspannung, Erholung und zahlreiche 
Wellness-Angebote. Die Magie des Wassers 
sorgt für erholsame Momente.

B A L N E O - B E R E I C H :
E I N  S A N F T E R  O Z E A N

Nutzen Sie die Sauna, um Ihren Körper zu 
entgiften und Ihre Haut zu reinigen. Schauen 
Sie bei der Dampfsauna und dem Whirlpool 
vorbei, um ganz entspannt zu relaxen! 
Dies ist ein ideales Programm, um sich 
zu erholen und die Heilkräfte der Haut zu 
aktivieren!

E I N  5 - S T E R N E - S PA , 
G E L E G E N  Z W I S C H E N 
D E M  M E E R  U N D 
W E I N B E R G E N 

Das Spa befindet sich in Holzhütten, die auf 
Stelzen errichtet wurden. Hier wurde nichts 
dem Zufall überlassen, damit diese erholsamen 
Momente zu den schönsten Erinnerungen 
Ihres Urlaubs werden. Wir bieten verschiedene 
Massagen und Beauty-Behandlungen an.  
Lassen Sie sich verwöhnen!

F I T N E S S R A U M 

Was gibt es Schöneres, als Ihren Wellness-
Aufenthalt mit einer Sportübung zu 
beginnen? Schauen Sie in unserem 
Fitnessraum vorbei, um an einem unserer 
Rudergeräte, Crosstrainer oder diversen 
Bodybuilding-Geräten zu trainieren.

Wie wäre es, sich heute einmal Zeit für sich 
selbst zu nehmen?

erwartet Sie

UM SIE IN
UNSER TEAM

Une paire
de tongs

Une 
bouteille 

d’eauUn 
peignoir

Une  serviette  de plage

Une maillot 
de bain

 DANS 
 MON SAC, 
 JE METS DE WOHLBEFINDEN 

EINZUHÜLLEN.
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A K T I V I TÄT E N

SIE BEI 
FREIZETAK
-TIVITÄTEN?

# S O N N E N A N B E T E R

Entspannen Sie bis zum Sonnenuntergang und genießen 
Sie die erholsamen Momente, die Sie erwarten.

Wassergymnastik und Dehnübungen: Starten Sie 
energiegeladen in den Tag im Spa-Bereich, der Sie mit offenen 
Armen empfängt!

Die Bibliothek: Finden Sie das Buch, das Sie während des 
Sonnenbadens begleiten wird.

Spaziergang in der Provence: Entdecken Sie die Spezialitäten 
der Region und einzigartige Kreationen lokaler Handwerker für 
das ideale Souvenir!

Ozeanographisches Museum von Monaco: Statten Sie dem 
Museum einen Besuch ab, um den Meeresboden zu erkunden.

Golf Up von Grimaud: Um Ihren Tag stilvoll ausklingen zu lassen, 
spielen Sie eine Runde Golf auf einem 9 Hektar großen Gelände. 
Er ist nur 10 km von Saint-Tropez entfernt.

OB SONNENANBETER, 

ABENTEURER ODER 

FAMILIENMENSCH: 
BEI UNS FINDEN SIE DIE 

FREIZEITAKTIVITÄT, DIE 

ZU IHNEN PASST!

WELCHER TYP SIND
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# A B E N T E U R E R

Urlaub bedeutet für Sie vor allem das Verlassen 
ausgetretener Pfade!

Reiten: In der Umgebung von Les Tournels genießen Sie 
die mediterrane Atmosphäre.

Tauchen: Erkunden Sie unsere Unterwasserwelt und die 
zahlreichen versunkenen Schiffswracks.

Entspannte Radtour: Unternehmen Sie einen Ausflug 
auf unseren herrlichen Weinberg (der Fahrradverleih ist 
während der gesamten Saison geöffnet).

Wassersport: Setzen Sie die Segel und genießen Sie die 
frische Seeluft.

Besuch des Weinguts: Erkunden Sie das Weingut Les 
Tournels mit unserer Reiseführerin Sonia.

Aqualand Sainte-Maxime oder Fréjus: Machen Sie die 
schönsten Loopings in bester Gesellschaft!

# G E S E L L I G K E I T  N A C H 

W U N S C H !

Das Motto? Sich amüsieren und viel Spaß miteinander 
verbringen!

Volleyballplatz, Basketballplatz, Tennisplatz: 
Ziehen Sie Ihre Turnschuhe an und packen Sie Ihre 
Wasserflasche aus!

Tischtennis: Perfektionieren Sie Ihre Vorhand- und 
Rückhandtechnik!

Boule-Spiel und Minigolf: Jetzt oder nie! Fordern Sie 
Ihre Freunde oder Ihre Familie heraus.

Marineland in Antibes: Entdecken Sie bei einer 
Abenteuerreise für Groß und Klein die schönsten 
Meerestiere: Delfine, Schwertwale, Seelöwen, Haie und 
sogar Schildkröten.

Zoo in Fréjus : Bestaunen Sie mit der Familie fast 
110 verschiedene Tierarten.

WAT DE ACTIVITEITEN BETREFT, WAAR HOUDT U VAN? - O U NU EERDER STERK RUSTIG OF AVONTUURLIJK BENT, OF EEN 
LIEFHEBBER VAN GROEPSMOMENTEN, HIER VINDT U DE ACTIVITEITEN DIE VOOR U ZIJN GEMAAKT! - #STILLE KRACHT - Ontspan 
bij het kijken naar de ondergaande zon en geniet van een rustig moment. - Aquagym en stretching: begin de dag energiek in de ontspanningsruimte 
die u met open armen welkom heet! | De bibliotheek: leen hier boeken om lekker in de zon te lezen. | Provençaalse markt: ontdek de regionale 
specialiteiten, maar ook de unieke creaties van lokale ambachtslieden, perfect om als souvenir mee te nemen! | Oceanografisch Museum van Monaco: 
om het leven in zee te verkennen. | Golf Up in Grimaud: en om de dag leuk af te sluiten, kunt u golfen op een terrein van 9 hectare, op 10 km van St 
Tropez. - #AVONTUURLIJKE INSTELLING - Voor u is vakantie vooral buiten de gebaande paden treden! - Paardrijden: inabij het terrein Tournels om de 
mediterrane sfeer nog beter te proeven. | Duiken: everken het leven onder water en de vele scheepswrakken die daar te vinden zijn. | Een ontspannende 
fietstocht in onze prachtige wijngaard (fietsverhuur is het hele seizoen mogelijk). | Watersport: vaar naar de open zee en geniet van de frisse zeelucht. | 
Bezoek aan de wijngaard: verken de wijngaard van de Tournels, met onze gids Sonia. | Aqualand in Sainte-Maxime of Fréjus: om uw beste loopings te 
maken terwijl je vrienden toekijken! - #VEEL GEZELLIGHEID! - Het motto? Zich vermaken en samen een fijne tijd hebben. - Volleybalveld, basketbalveld, 
tennisbaan: doe uw sportschoenen aan en neem een fles water mee! | Pingpong: kom uw forehand en backhand verbeteren! | Jeu de boules & minigolf: 
een leuke gelegenheid om met vrienden of je gezinsleden te spelen.| Marineland in Antibes: jong en oud kunnen hier de mooiste zeedieren ontdekken: 
dolfijnen, orka’s, zeeleeuwen, haaien en schildpadden... | Dierentuin in Fréjus: ontdek in gezinsverband bijna 110 verschillende diersoorten.
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A N I M AT I O N E N  F Ü R  K I N D E R

1, 2, 3…. CHEEEEEESE ! - FIJNE VAKANTIEHERINNERINGEN: ALLES IS HIER AANWEZIG OM UW KINDEREN EEN ONVERGETELIJKE 
VAKANTIE TE BEZORGEN.ONZE GROEPSLEIDERS ORGANISEREN EEN GROOT AANTAL LEUKE EN CREATIEVE ACTIVITEITEN VOOR DE 
KINDEREN. EEN KINDERPARADIJS - YELLOH! BABY’S - 0-4 jaar - Hebt u een baby? Yelloh! Village ondersteunt u en heet u en uw baby welkom in een 
veilige en comfortabele omgeving onder toezicht van de ouders. | YELLOH! KIDS - 5-7 jaar - Ver weg van hun dagelijks leven verkennen uw kinderen nieuwe 
gebieden, en uiten hun talenten onder begeleiding van onze groepsleiders. | YELLOH! JUNIORS - 8-12 yaar - Een club om uzelf beter te leren kennen: uw 
kinderen zijn in contact met de natuur en dieren beoefenen vele sportieve activiteiten onder toezicht van groepsleiders. | YELLOH! TEENS - 13-17 jaar - Uw 
tieners zullen zeker terug willen komen! Een subtiele combinatie van sporttoernooien, shows, nieuwe vrienden maken en gezellige momenten met het gezin. 
Weet u iets beters? ‘s Avonds op de camping

ERINNERUNGEN FÜR DIE EWIGKEIT:
ES IST ALLES VORHANDEN, DAMIT IHRE KINDER EINEN UNVERGESSLICHEN AUFENTHALT 

ERLEBEN. UNSER ANIMATIONS-TEAM HAT ZAHLREICHE KREATIVE AKTIVITÄTEN VORBEREITET, 
VON DENEN EINE MEHR SPASS ALS DIE ANDERE MACHT.

1, 2, 3…cheeeeeese !

 YELLOH! BABYS 
0 - 4 jahre
Haben Sie ein Baby? Yelloh! 
Village unterstützt Sie mit 
einem gemütlichen und 
sicheren Kinderbereich, den 
die Kleinen unter Aufsicht 
der Eltern nutzen können.

 YELLOH! JUNIORS 
8 - 12  jahre
Ein Club, um sich selbst und 
die Umwelt zu entdecken: 
Ihre Kinder werden sportlich 
aktiv und treten unter 
Aufsicht unserer Animateure 
sowohl mit der Natur als auch 
den Tieren in Kontakt.

 YELLOH! KIDS 
5 - 7  jahre
Fernab vom Alltag 
erkunden Ihre Kinder neue 
Territorien, bringen ihre 
Talente zum Ausdruck 
und lernen mit unseren 
Animateuren eine neue Art 
der Selbstständigkeit.

 YELLOH! TEENS 
13 - 17  jahre
Ihre Teenager werden sicher 
wiederkommen wollen! 
Bei uns finden sie eine 
ausgewogene Mischung aus 
Sportturnieren, Spektakeln, 
neuen Freunden und 
gemütlichem Beisammensein 
mit der Familie. Gibt es 
etwas Schöneres?

 DER KINDERBEREICH 
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A B E N D V E R A N S TA LT U N G E N

KLAAR VOOR FEESTELIJKE MOMENTEN? - ONZE MEDEWERKERS EN ARTIESTEN ORGANISEREN MOOIE ZOMERAVONDEN 
VOOR U WAAR U VAN ZULT GENIETEN... KOM DANSEN OP TE GEKKE MUZIEK! Ontmoet andere vakantiegangers op het terras 
van het restaurant «Jardin des Pins» en geniet van een cocktail en van onze shows: toveren, Brazil iaanse dans, karaoke-avond, 
voorstell ingen van de kinderen... enz!

SIND SIE BEREIT
FÜR DIE PARTY?

GENIESSEN SIE DIE LAUEN 
SOMMERNÄCHTE MIT 
UNSEREM TEAM, DAS 

AUS ANIMATEUREN UND 
KÜNSTLERN BESTEHT. ES 

WIRD SIE MIT HEISSEN 
RHYTHMEN ZUM TANZEN 

BRINGEN!

Wir treffen uns auf der Terrasse des 
Restaurants „Jardin des Pins“ bei einem 

Cocktail, um die Show zu genießen: Magier, 
brasilianischer Tanz, Karaoke-Abend, 

Kindershow und vieles mehr!

Abendver
-anstaltungen 

auf dem
Campingplatz
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E S S E N  U N D  T R I N K E N

HET ETEN IS KLAAR! - 1 PIZZA’S - Trek in Italiaanse gerechten? Bij de ingang van de camping vindt u zeker wat u zoekt! Geopend in juli/augustus. 
| 2 LE JARDIN DES PINS - Bij het vallen van de avond gaan de krekels zingen en lichten de lichtslingers op om een magische sfeer te creëren. 
Ga onder de olijfbomen zitten en geniet van onze smakelijke mediterrane specialiteiten en geniet van de sfeervolle thema-avonden (mosselen en 
friet, barbecue, enz.). - Ontbijt: 8.30 / 10.00 uur - Lunch: 12.00 uur / 13.30 uur - Diner: 18.30 / 21.30 uur| 3 LA PAILLOTE - Bij de snack vindt u 
talrijke gerechten om onderweg op te eten: hamburgers, gemengde salades en ter plaatse gebakken pizza’s, om mee te nemen of om ter plaatse 
bij het zwembad van te genieten. - Laagseizoen: 12.00 - 20.00 uur, - Juli/Augustus: 12.00 - 22.00 uur | 4 LA PAUSE SUCRÉE - Gun uzelf een 
gastronomische pauze met lekkere pannenkoeken, wafels en heerlijke ijs! - Laagseizoen: 12.00 tot 20.00 uur, - Juli/Augustus: 9 uur / middernacht.

4

2
DER „JARDIN DES PINS“
Bei Einbruch der Dunkelheit zirpen 
die Zikaden. Die leuchtenden 
Girlanden sorgen für eine idyllische 
Atmosphäre. Setzen Sie sich in den 
Schatten der Olivenbäume und 
genießen Sie unsere mediterranen 
Spezialitäten bei verschiedenen 
Themenabenden (Muscheln mit 
Pommes Frites, Grillabend usw.).
Frühstück: 8.30 - 10.00 Uhr
Mittagessen: 12.00 - 13.30 Uhr
Abendessen: 18.30 - 21.30 Uhr

DIE PAILLOTE
Der Imbiss bietet zahlreiche 
Speisen an, die vor Ort 
gegessen oder an den Pool 
mitgenommen werden können: 
Burger, gemischte Salate und 
hausgemachte Pizzen.
Außerhalb der Saison: 
12.00 - 20.00 Uhr
Juli und August: 
12.00 - 22.00 Uhr

DIE SÜSSE PAUSE
Gönnen Sie sich eine leckere 
Auszeit mit einem Crêpe, einer 
Waffel oder einem Eis!
Außerhalb der Saison: 
12.00 - 20.00 Uhr
Juli und August: 
9.00 Uhr bis Mitternacht

1 PIZZA
Haben Sie Lust auf etwas 
Italienisches? Kommen 
Sie zum Eingang des 
Campingplatzes, wo Sie 
mit Sicherheit das finden, 
wonach Sie suchen!
Geöffnet im Juli und August.

Zu

tisch!
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Ou boire ou manger

COCKTAIL

-runde!
Beginnen Sie Ihren Abend stilvoll mit einem unserer exotischen 

und frischen Cocktails in einer Atmosphäre, die zu einem 
romantischen 

Abend (oder einer Party) einlädt!
Außerhalb der Saison: 9.00 - 12.00 Uhr,
Juli und August: 9.00 Uhr bis Mitternacht

PAUSE COCKTAIL! - Drink een van onze verse en exotische cocktails om uw avonden lekker te beginnen in een fijne sfeer, geschikt voor leuke feestelijke 
avonden! Laagseizoen: 9.00 - 20.00 uur - juli/augustus: 9.00 uur - middernacht. | Idee voor een recept - Blue lagoon • 25 cl pompelmoessap • 25 cl Schweppes 
• 1.5 soeplepels muntsiroop • limoen - Meng in een bakje het grapefruitsap met de Schweppes en de muntsiroop. Voeg een paar schijfjes citroen, ijsblokjes, 
enz. toe. Snijdt het seizoensfruit als versiering en klaar! U hoeft alleen nog maar te proosten!

• 25 cl Grapefruitsaft • 25 cl 
Schweppes • 1,5 EL Minzsirup • 
Limette

Mischen Sie in einem Behälter den 
Grapefruitsaft mit Schweppes und 
dem Minzsirup. Fügen Sie ein paar 
Limettenscheiben, Eiswürfel und 
eine Scheibe Obst der Saison für die 
Dekoration hinzu. Fertig!

Stoßen wir an, Prost!

Blue 
lagoon 

REZEPTIDEE
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DE WINKELS - HEBT U OP HET LAATSTE MOMENT NOG IETS NODIG? - HET SUPERMARKTJE LIGT OP 500 METER VAN DE CAMPING EN IS 7 DAGEN 
PER WEEK OPEN U BENT ER WELKOM VOOR AL UW BOODSCHAPPEN. SLAGER & VISBOER - Ontdek onze verse streekproducten, onze slager en 
visboer om Provençaalse gerechten te koken. | BAKKER - U hebt zin in een croissant als u wakker wordt? Bij onze bakker vindt u vele lekkernijen. | MARKTEN - In 
de buurt, ontdek ook de traditionele markten die in de hele regio worden gehouden (St-Tropez, Les Issambres, Grimaud…). | KRANTENKIOSK In de 
krantenkiosk kunt u kranten en tijdschriften kopen om geen nieuws te missen! | En als u vragen heeft zullen onze medewerkers die graag beantwoorden. | OM 
UW REIZEN TE VERGEMAKKELIJKEN - Er is een gratis pendeldienst naar de nabijgelegen supermarkt en naar het strand van Ramatuelle (alleen in juli en augustus).

Geschäfte
HABEN SIE ETWAS VERGESSEN?

500 METER VOM CAMPINGPLATZ ENTFERNT BEFINDET SICH EIN KLEINER 

SUPERMARKT, DER IHNEN TÄGLICH DIE MÖGLICHKEIT FÜR EINEN 

ENTSPANNTEN EINKAUF BIETET.

Wochenmärkte
in der Nähe 

Entdecken Sie die traditionellen Märkte der Region 
(Saint-Tropez, Les Issambres, Grimaud usw.).

Shuttlebus für 
Ausflüge

Ein kostenloser Shuttlebus bringt Sie 
zum nahe gelegenen Supermarkt und 

sogar zum Strand von Ramatuelle (nur im 
Juli und August).

stehen Ihnen Ihr Gastgeber und das

GERNE ZUR

VERFÜGUNG.

GESAMTE TEAM

SOLLTEN SIE FRAGEN HABEN

Kiosk
Schauen Sie am Kiosk vorbei, 

der für Sie Zeitungen und Zeitschriften 
bereithält, damit Sie keine Neuigkeiten 

verpassen!

Metzger und 
Fischhändler 

Entdecken Sie unsere frischen 
regionalen Produkte. 

In unserer Metzgerei und bei unserem 
Fischhändler finden Sie alles für die 

provenzalische Küche.

Bäckerei
Haben Sie Lust auf frische Croissants 

am Morgen? 
Bei uns erhalten Sie frische Baguettes, 

Croissants und vieles mehr!
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DE DIENSTEN - PRAKTISCHE INFORMATIE VOOR EEN GESLAAGDE VAKANTIE - WASMACHINES/DROGERS Staan tot uw beschikking. | BABYRUIMTE 
- Met toilet, kinderdouche en babybadje. | WIFI - Er is wifi op het hele terrein, u kunt dus op het internet surfen. | KAPPER - Open de deuren van onze kapsalon op 
de camping voor een opfrisbeurt of een nieuw kapsel | POST - Elke dag wordt er om 9.00 uur de brievenbus leeggehaald. (Ontvangst van de post bij de receptie). 
| VEILIGHEID - Van 23.30 uur tot 06.00 uur zijn de toegangspoorten gesloten om uw veiligheid te garanderen. (In geval van nood staat er een nachtwaker bij de 
ingang van de camping). | AFVALBAKKEN - Evenals de bakken voor de afvalscheiding staan bij de ingang van de camping. - Om de weg op de camping te vinden! 
PLATTEGROND CAMPING - Om er toegang tot te krijgen, hoeft u alleen maar de QR-code te scannen, snel en gemakkelijk!

S E R V I C E A N G E B O T E

Serviceangebote
PRAKTISCHE 
INFORMATIONEN 
FÜR EINEN REIBUNGSLOSEN 
AUFENTHALT!

Waschmaschinen/ 
Trockner 
Zur freien Verfügung

Wickelraum 
Mit Toiletten, Kinderdusche und Babywanne

WLAN
Auf dem gesamten Campingplatz zugänglich, 
um gemütlich im Internet surfen zu können.

Friseur
Zum Spitzenschneiden oder für einen 
neuen Haarschnitt besuchen Sie einfach 
unseren Friseursalon, der sich direkt auf dem 
Campingplatz befindet.

Post
Täglich um 9 Uhr wird der Briefkasten geleert. 
(Eingehende Post kann an der Rezeption 
abgeholt werden.)

Sicherheit
Zu Ihrer Sicherheit wird die Schranke am 
Eingang von 23.30 bis 6.00 Uhr geschlossen. 
(Im Notfall steht ein Nachtwächter am Eingang 
des Campingplatzes bereit.)

Mülleimer/
Müllcontainer
Am Eingang des Campingplatzes befinden 
sich Container zur Müllentsorgung (mit 
Mülltrennung).

Suchen Sie nicht 
länger Ihren Weg!
PLAN DES CAMPINGPLATZES  
Scannen Sie den QR-Code, um den 
Plan herunterzuladen. Das geht einfach 
und schnell!

www.tournels.com/wp-content/uploads/2020/10/Plan-Tournels-2020-1.png
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W E I N G U T  L E S  T O U R N E L S

DE WIJNGAARD OP DE TOURNELS VLAK BIJ DE CAMPING - ALLES BEGINT IN DE JAREN 20’... met een Italiaan die verliefd werd op 
deze streek, en er van overtuigd is dat de grond er een ongelooflijke potentieel heeft, geschikt voor de druiventeelt. EEN UITZONDERLIJKE 
STREEK MET HET HELE JAAR ZON EN EEN VEELVOUD AAN INTENSE EN FRUITIGE DRUIVENRASSEN. - Bezoek onze wijnkelder. Elke vrijdag is een bezoek van 
de kampeerders aan de wijnkelder mogelijk. Aan het einde van het bezoek wordt een proeverij van het hele wijnassortiment georganiseerd, een unieke kans 
om uw eerste stappen in de wereld van de Provençaalse wijnen te zetten.

DAS

les Tournels
A M  C A M P I N G P L A T Z

WEINGUT
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EIN AUSSERGE-
WÖHNLICHES LAND,
IN DEM DAS GANZE JAHR 

ÜBER DIE SONNE SCHEINT 

UND VIELE TRAUBEN MIT 

INTENSIVEN, FRUCHTIGEN 

AROMEN WACHSEN.

Entdecken Sie unseren Weinkeller

Jeden Freitag öffnen wir interessierten 
Besuchern und Campern unseren 
Weinkeller, um eine Besichtigung des 
Weinguts anzubieten. Am Ende der 
Besichtigung findet eine Verkostung des 
gesamten Weinsortiments statt. Nutzen Sie 
diese einzigartige Gelegenheit, um die Welt 
der provenzalischen Weine zu entdecken.

ALLES BEGINNT 
IN DEN 1920ER 

JAHREN ...
Auf einer Reise verliebte sich ein 
Italiener in dieses Land und war 
überzeugt davon, dass dieser 
Boden wie geschaffen für den 

Weinanbau sei.

DAS
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Wir lieben die Natur und möchten sie
schützen – und so gehen wir gerne diese

Verpflichtung ein, für die wir täglich
arbeiten!

verpflichtet sich
zu 10 Öko-Gesten! 

YELLOH! VILLAGE

Engagieren
auch Sie sich

Yoe mee, 
zet u ook in!

YELLOH! VILLAGE ZET ZICH IN MET 10 ECOLOGISCHE GEBAREN! - OMDAT WIJ VAN DE NATUUR HOUDEN EN HAAR RESPECTEREN, ZETTEN 
WIJ ONS ER DAGELIJKS VOOR IN! Het waterverbruik verminderen | Het energieverbruik verminderen | Afval scheiden optimaliseren | Verantwoord 
inkopen | Alternatieve vervoermiddelen aanbieden | De leefomgeving respecteren | Lokale producten valoriseren | De voorkeur geven aanduurzame 
energiebronnen | Onze inzet valideren | Vakantiegangers bewustmaken.

Den Wasserverbrauch 
begrenzen
Wir wissen, wie kostbar Wasser ist, und 
wir tun unser Möglichstes, um es zu 
schützen :). Das Yelloh! Village Le Club 
Farret gewinnt z.B. das Filtrationswasser 
aus den Schwimmbädern zurück, um 
seine Grünflächen zu bewässern!

Den Energieverbrauch 
begrenzen
... das ist die Zielvorgabe des Yelloh! 
Village Les Cascades und so hat es 
die meisten seiner Unterkünfte mit 
einem Schlüsselsystem ausgestattet, 
um den Strom automatisch ein- und 
auszuschalten, ist das nicht clever?!

Die Abfalltrennung 
optimieren
Das Yelloh! Village Les Bois du 
Chatelas setzt sich stark für eine 
perfekte Mülltrennung ein! Nach den 
Abfallsortierbehältern steht nun die 
Kompostieranlage für alle organischen 
Abfälle im Vordergrund.

Einen verantwortung-
svollen Einkauf fördern
Den Planeten so wenig wie möglich 
zu belasten, ist das Credo der Yelloh! 

Village La Clairière und Le Brasilia. 
Und so verwenden diese Produkte 
mit Öko-Siegel für die Pflege der 
Gemeinschaftsbereiche!

Alternative 
Transportmöglichkeiten 
anbieten
Sie hören keinen Mucks? Das ist normal! 
In den Yelloh! Village La Gavina, L’Océan 
Breton und Le Soleil Vivarais bewegen 
sich die Teams geräuschlos und ohne 
Umweltverschmutzung dank elektrisch 
betriebener Fahrzeuge, Fahrräder und 
Roller…

Die Lebensumgebung 
respektieren
„Eins zu sein mit der Natur“ ist eine der 
Missionen der Yelloh! Village Le Bout 
du Monde und Douce Provence, die auf 
ihrem Hof Tiere züchten und einen Garten 
bewirtschaften, der zu 100 % essbar ist :)

Lokale Produkte 
aufwerten
Mit einer ausgesprochenen Liebe
zu allen guten Dingen wie auch zu
seiner Region bietet das Yelloh!
Village La Roche Posay in seinem
Lebensmittelladen viele lokale
Produkte an. Das Yelloh! Village Belle

Plage hingegen bevorzugt lokale
Produkte, die aus der Bretagne stammen! 
Mjam ;)

Erneuerbare 
Energiequellen fördern
Die Yelloh! Village Soleil Vivarais, Le P’tit 
Bois oder auch La Plaine vervielfachen 
ihre Initiativen zur Erhaltung unseres 
Planeten durch den Einsatz von Solar- 
Warmwasserbereitern sowie -lampen und 
-kollektoren!

Unsere Bemühungen 
bestätigt sehen
Das Label Clé Verte hat bereits die Yelloh! 
Village Parc du Val de Loire und Le Village 
Western ausgezeichnet. Das Yelloh! Village 
Les Tournels seinerseits kann stolz sein 
auf sein HVE-Zertifikat für Nachhaltigkeit, 
das es für sein Weingut erhalten hat.

Die Feriengäste 
sensibilisieren
Wir hier bei Yelloh! Village sind bestrebt, 
Ihr Bewusstsein für Umweltfragen 
zu schärfen. Durch einfache Gesten 
beteiligen Sie, liebe Eltern, Kinder und 
Freunde, sich mit uns an der Bewahrung 
der natürlichen Umgebung und der 
Erhaltung unseres Lebensraums!
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ECOLOGISCHE GEBAREN OP LES TOURNELS - ONZE ACTIES VOOR HET MILIEU: 1. WE ZETTEN ONS IN TEGEN VERSPILLING: het regenwater 
en het water uit de zwembadfilters wordt opgevangen voor het besproeien van de beplanting maar ook voor toiletten! | 2. WIJ VERMIJDEN 
TEVEEL ELEKTRICITEIT TE VERBRUIKEN: de hele camping wordt verlicht met energiezuinige lampen. | 3. WIJ KIEZEN VOOR GEBRUIK VAN 
MILIEUVERANTWOORDE PRODUCTEN: voor het schoonmaken van de gemeenschappelijke ruimtes en huisjes. | 4. WIJ HEBBEN DEZELFDE 
BENADERING VOOR ONZE WIJNGAARD: die als biologisch is gecertificeerd| Op de camping verplaatst men zich in elektrische wagentjes!

les TournelsUMWELTSCHUTZ BEI

1. GEMEINSAM GEGEN VERSCHWENDUNG:
Wir sammeln Regenwasser und Wasser aus der Schwimmbadfilterung 

für die Bewässerung von Grünanlagen und die Toilettenspülung!

2. GEMEINSAM STROM SPAREN:
Der gesamte Campingplatz wird mit Energiesparlampen beleuchtet.

3. VERMEHRTER EINSATZ 
UMWELTFREUNDLICHER PRODUKTE:

Zur Reinigung der Gemeinschaftsräume und Ferienhäuser.

4. DASSELBE GILT FÜR UNSER WEINGUT:
Es hat eine Auszeichnung für den naturnahen Weinanbau (HVE) 

erhalten.

UNSERE MAßNAHMEN FÜR DEN UMWELTSCHUTZ:

Das Team nutzt für Fahrten auf dem Campingplatz Elektrofahrzeuge!
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1
3 Blumen

•Lounge-Gartenmöbel

• Schließfach

• Geschirr

• Kaffeemaschine

• Kühlschrank

2

 FERIENHÄUSER 
UND BUNGALOWS 

 UNTERKÜNFTE 
FÜR JEDEN DAS PASSENDE! 

GENIESSEN SIE IHREN AUFENTHALT ALLEIN, ZU ZWEIT, 
MIT DER FAMILIE ODER MIT FREUNDEN!

DE ACCOMMODATIES - IEDEREEN ZIJN FORMULE! EEN VAKANTIE OM ALLEEN, MET Z’N TWEEËN, IN GEZINSVERBAND OF MET VRIENDEN 
TE VIEREN! HUISJES & BUNGALOWS - 3 bloemen • Tuinmeubelen • Kluis • Vaatwerk • Elektrisch koffiezetapparaat • Koelkast | 4 bloemen • Extra 
uitrustingen naast de 3 bloemen:: • Broodrooster • Vaatwasser • Lakens en handdoeken • Airconditioning | Premium - Met privé jacuzzi • buitendouche • 
tweede keuken buiten - IN EEN TENT, EEN CARAVAN OF EEN CAMPER DE CAMPING HEEFT TWEE SOORTEN STAANPLAATSEN: • Comfort: met alleen een 
aansluiting op elektriciteit. • Grand comfort: met een aansluiting op elektriciteit, drinkwater en waterafvoer. Er zijn zes toiletgebouwen op het hele terrein met 
kinderkamer en wasruimte. Sommige worden verwarmd en zijn toegankelijk voor mensen met beperkte mobiliteit.

4 Blumen

Zusätzliche 
Ausstattung

zur Option 3 Blumen:

• Toaster

• Spülmaschine

• �Bettwäsche und 

   Handtücher

• Klimaanlage

26. 



 IM ZELT, 
IM WOHNWAGEN ODER 
IM WOHNMOBIL 

DER CAMPINGPLATZ 
BIETET IHNEN 
ZWEI ARTEN VON 
STELLPLÄTZEN AN:

• �Komfort: nur mit

Stromanschluss

• �Großer Komfort: mit Strom- 
und Wasseranschluss sowie 
Abwasserentsorgung

Auf dem gesamten Gelände 
befinden sich sechs 
Sanitäranlagen mit Wickelraum 
und Waschsalon. Einige 
von ihnen sind beheizt und 
behindertengerecht ausgebaut.

3
Premium
Mit privatem Whirlpool

• Außendusche

• �Zweite Küche

   im Außenbereich
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P R E I S E

 PREISE 
JEDEM SEIN 
BUDGET!
MÖCHTEN SIE 

IHREN NÄCHSTEN 

AUFENTHALT 

RESERVIEREN? IM 

INTERNET FINDEN SIE 

UNSERE GESAMTE 

PREISLISTE, 

SÄMTLICHE 

BESCHREIBUNGEN 

UND AKTUELLEN 

ANGEBOTE.

Alle Preise sind direkt über diesen 
QR-Code abrufbar!

Es geht ganz einfach und schnell! ;)

DE TARIEVEN - IEDEREEN 
HEEFT ZIJN BUDGET! WILT 
U UW VOLGENDE VAKANTIE 
RESERVEREN? U VINDT 
AL ONZE PRIJZEN, DE 
BESCHRIJVING EN ONZE 
HUIDIGE AANBIEDINGEN 
ONLINE.
Al onze prijzen zijn direct 
toegankelijk via deze QR-code!
Het is snel en gemakkelijk;)

www.tournels.com/hebergements
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LA PLAGE
L’OCÉAN BRETON

PORT DE PLAISANCE

LA POMME DE PIN

LE CHAPONNET

LE VILLAGE DU 
PHARE

DOMAINE DE L’ORÉE

LA CLAIRIÈRE

LES GRANDS PINS

MÉDOC OCÉAN
VILLAGE WESTERN

PANORAMA DU PYLA

LOUS SEURROTS

SYLVAMAR

ILBARRITZ

MANÉ GUERNEHUÉ 
LE RANCH 

BELLE PLAGE 

LA BAIE DE
DOUARNENEZ 

PARC DE MONTSABERT

CHÂTEAU LA FORÊT 

LES VOILES D’ANJOU

LE DOMAINE DE LOUVAREL

LES ÎLES

LE P’TIT BOIS

LES PINS

LES MOUETTES

PARC DU VAL DE LOIRE

LE DOMAINE DES BANS

LE PIN PARASOL
LE FAYOLAN 

LASCAUX 
VACANCES

LE PRÉ BAS

LE BOUT DU MONDE

LES 
RIVAGES

LE LAVEDAN

LA 
BASTIANE

LES 4 MONTAGNES

CHÂTEAU DE FONRIVES

LE LAC 
DES 3 
VALLÉES

LE TALOUCH

DOMAINE D’ARNAUTEILLE

LE PRÉ LOMBARD

LES PETITS CAMARGUAIS

LUBERON 
PARC

SOLEIL 
VIVARAIS

LA 
PLAINE LES BOIS DU CHÂTELAS 

L’ÉTOILE DES NEIGES
DOMAINE PROVENÇAL

LES TOURNELS

SAINT LOUIS

LA GRANGE DE 
MONTEILLAC

PAYRAC LES PINS

LES GORGES 
DU CHAMBON

LES RAMIÈRES

AVIGNON PARC 

LE COUSPEAU 

DOMAINE
DU COLOMBIER

LE CAMPOLORO

ALOHA

YELLOH! EN CHAMPAGNE 

LE RIDIN 

DOMAINE DE 
DRANCOURT

LA CAPRICIEUSE

LE
CASTEL

ROSE

NATURE
ET RIVIÈRE

MAS SANT JOSEP

SANT MIQUEL
PUNTA MILÀ

SANT POL
GAVINA

DOMAINE DE 
L’ESQUIRAS

LE CAMPOLORO

LES 
BALÉARES 
«SON BOU» 

ALGARVE «TURISCAMPO» 

COSTA DO VIZIR

DOMAINE SAINTE CÉCILE

LA PETITE CAMARGUE

LE CLUB FARRET

LE SÉRIGNAN PLAGE
LE PRÉ CATALANLA MARENDE

LE BRASILIA  
LES TROPIQUES

LES CASCADES

MAGUIDE

BORDEAUX LAC

AU LAC DE BISCARROSSE

LA ROCHE POSAY

NÎMES

MARSEILLE

NICE

PERPIGNAN

NARBONNE

DIGNE

VALENCE

BAYONNE TOULOUSE

BORDEAUX
ARCACHON

LA ROCHELLE

BRIVE-LA-GAILLARDE

CLERMONT-FERRAND
LIMOGES

BOURG-EN-BRESSE

LYON

NANTES

VANNES

QUIMPER

BREST

ST-BRIEUC

RENNES

ANGERS

CHERBOURG

BLOIS

TROYES

BERCK

ÉPINAL

LAGOS

SEVILLE

AJACCIO

SARLAT

BLOIS

PARIS

ESPAGNEPORTUGAL

BARCELONE

LAGOS

SÉVILLE

Minorque

Majorque

IBIZA

CORSE
AJACCIO

LES BALÉARES

ST-TROPEZ

YELLOH! 
SAINT-EMILION

POMPORT 
BEACH

Besuchen Sie uns auf: www.yellohvillage.de
U vindt ons op: www.yellohvillage.nl

Mehr als 90 Reiseziele in Frankreich, in Spanien und in Portugal
Meer dan 90 bestemmingen in Frankrijk, Spanje en Portugal

Freilufthotels
Si unsere

schönsten

Entdecken

Herzlich willkommen in den schönsten Freilufthotels!

DOUCE 
PROVENCE

 Jedem seine 
eigenen Ferien, 
je em sein 
eigener Stil! 
Gesellig, 
authentisch, voller 
Aktivitäten oder 
100%ig naturnah… 
Lassen Sie sich 
verführen von 
unseren Campings 
Club oder 
Authentic.

Ferien
authentic
Vakantie
Authentic

Ferien
club
Vakantie
Club

Onze campingdorpen, voor een droomvakantie in de openlucht!

 Leder zijn eigen 
vakantie, ieder 
zijn eigen stijl!
Gezellig, 
authentiek, vol 
activiteiten of 
100% natuur ... 
Laat u verleiden 
door onze 
campings Club of 
Authentic.

Ontdek onze mooiste campingdorpen



unterkünfte
AM ABREISETAG BITTEN WIR SIE, 

IHRE UNTERKUNFT 

VOR 10 UHR ZU RÄUMEN.
Vergessen Sie bitte nicht, die Schlüssel zu Ihrer 

Unterkunft bei uns abzugeben. Bei Verlust werden 
Ihnen 50 € für den Safeschlüssel und 15 € für den 
Türschlüssel in Rechnung gestellt. Auf Wunsch ist 

eine Reinigung gegen Gebühr möglich.

vermietete

VOR DER
ABREISE
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VORMERKUNG IHRES NÄCHSTEN URLAUBS
WENN SIE IM NÄCHSTEN JAHR ERNEUT IHREN URLAUB BEI UNS VERBRINGEN MÖCHTEN, 

RESERVIEREN SIE IHREN AUFENTHALT EINFACH AN DER REZEPTION.
Lassen Sie Ihren Aufenthalt im Ferienhaus oder die Reservierung Ihres Stellplatzes für das nächste Jahr bereits jetzt vormerken.

Gut zu wissen: Treue Gäste erhalten ab dem dritten Aufenthalt für den gleichen Zeitraum am selben Ort den Vorrang!
Im November erhalten Sie eine E-Mail mit der Bitte, Ihre Reservierung zu bestätigen. Wenn wir innerhalb von fünfzehn Tagen nach dieser 

Anfrage keine Rückmeldung erhalten, werden wir Ihre Vormerkung stornieren.

VOOR UW VERTREK - WAT DE ACCOMMODATIES BETREFT:  - OP DE DAG VAN UW VERTREK VERZOEKEN WIJ U OM UW ACCOMMODATIE VOOR 
10.00 UUR TE VERLATEN. Vergeet niet de sleutels van uw accommodatie aan ons terug te geven. Voor verloren sleutels wordt € 50,- voor de sleutel 
van de kluis en € 15,- voor de sleutel van de accommodatie in rekening gebracht. Indien u dit wenst, kunt u de eindschoonmaak door ons laten doen. 
| WAT DE STAANPLAATSEN BETREFT: - OP DE DAG VAN UW VERTREK VERZOEKEN WIJ U OM UW STAANPLAATS VOOR 12.00 UUR TE VERLATEN. 
RESERVEER VOOR UW VOLGENDE VAKANTIE - ALS U VOLGENDE JAAR HIER WEER OP VAKANTIE WILT KOMEN, KUNT U UW VERBLIJF DIRECT BIJ 
DE RECEPTIE BOEKEN.. - U kunt volgende jaar uw huidige accommodatie of staanplaats voor volgend jaar reserveren. Vanaf uw derde verblijf hier hebt 
u voorrang om dezelfde staanplaats of accommodatie volgend jaar op dezelfde data te betrekken. In november ontvangt u per e-mail het verzoek om 
uw volgende vakantie te bevestigen. Als u ons binnen vijftien dagen na deze e-mail niet antwoordt zijn wij genoodzaakt uw reservering te annuleren.

AM ABREISETAG WERDEN SIE 
GEBETEN, IHREN STELLPLATZ 

VOR 12 UHR ZU RÄUMEN.
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 WIE WÄRE ES, WENN WIR 
 VERBUNDEN BLIEBEN?! 

EN ALS WE NU EENS VERBONDEN BLEVEN?!

SIE FINDEN UNS AUCH AUF:
U VINDT ONS OP:

en geniet van nog meer services! 
Lees alle nieuwtjes van de camping 
in realtime: informatie over uw 
verblijf, activiteitenprogramma en 
tijden, weersverwachting, toeristische 
bezienswaardigheden die u niet mag missen enz. 
Dankzij de Yelloh! Village-app is uw hele vakantie
binnen klikbereik!

LADEN SIE
UNSERE

Wenn Sie die App herunterladen, finden Sie 
auch unser Treueprogramm! Sobald Sie auf 
einem Campingplatz übernachten, sammeln 
Sie Punkte, die Ihnen Zugriff auf kostenlose 
Übernachtungen, luxuriösere Unterkünfte

usw. verleihen. Wollen Sie Menschen glücklich 
machen? Dann verschenken Sie Ihre Punkte an 

Ihre Eltern, Freunde, liebe Verwandte …!

Download de app en bekijk ons
getrouwheidsprogramma! Zodra u op 

een camping verblijft, krijgt u punten die 
toegang geven tot gratis overnachtingen, 

accommodaties van een hoger niveau enz. 
Wilt u iemand gelukkig maken? Schenk

dan punten aan uw ouders, vrienden, neven ... !

programmUNSER TREUE

DOWNLOAD ONZE APP

und profitieren Sie von noch mehr 
Serviceleistungen    

Alle Neuigkeiten des Campings finden Sie hier in 
Echtzeit: Informationen zu Ihrem Aufenthalt, Zeitpläne 
und Programm der Aktivitäten, Wettervorhersage, 
Sehenswürdigkeiten und Besichtigungen usw. Dank der 
Yelloh! Village App sind Ihre gesamten Ferien nur einen 
Mausklick entfernt!

ONS GETROUWHEI-
DSPROGRAMMA

Herzlich willkommen in den schönsten Freilufthotels!
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VOOR UR VEILIGHEID
SICHERHEITFür ihre

IHR SOMMER IN
ALLER GELASSENHEIT
 �Unsere Gesundheitsschutzmaßnahmen folgen 
der für Campings definierten Covid-19 
Gesundheitsschutzcharta

 �Unsere Instandhaltungsteams und die Yelloh! 
Village-Mitarbeiter sind mit allem Nötigen 
ausgerüstet und gut geschult, um Ihren Urlaub 
100%ig sicher zu machen!

 �Im gesamten Camping stehen Spender für 
hydroalkoholisches Gel oder Seifenlösungen 
zur Verfügung

UW ZOMER MET EEN GERUST HART - Onze 
gezondheidsmaatregelen voldoen aan het Covid-
19-gezondheidshandvest dat voor de campings is 
opgesteld | Onze onderhoudsteams en het Yelloh! 
Village-personeel is uitgerust en opgeleid om ervoor te 
zorgen dat uw vakantie 100% veilig is! | Dispensers met 
alcoholhoudende handgel of zeepoplossing staan overal 
op de camping tot uw beschikking

+ INFOS

MELD U AAN BIJ DE APP EN ONTVANG IN 
REAL-TIME DE LAATSTE NIEUWTJES EN 

VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lassen Sie keine Wertgegenstände sichtbar in Ihrer 
Mietunterkunft, in Ihrem Zelt oder Wohnwagen zurück. An der 
Rezeption werden Safes vermietet. Die Schranke schliesst um 
23.30 Uhr und bleibt bis 6.00 Uhr morgens geschlossen.
Das Badge berechtigt Sie zum Fahren von nur einem Auto 
innerhalb des Campingplatzes.
Während der Nacht können sie das Wachpersonal im Notfall 
unter der Telefonnummer des Campingplatzes (0033) 
(0)494559090.

 BOSBRANDVEILIGHEID BRAND 
Barbecues op open vuur (hout, steenkool, enz.), kaarsen, 
spiritusstellen zijn streng verboden. Bosbranden, telefoonnummer 
van de brandweer 18 of 112. 

Dichstbijzijnde brandpost: St-Tropez.

Laat geen waardevolle voorwerpen achter in uw accommodatie, tent of caravan. 
Kluisjes zijn te huur bij de receptie. Er is een strikt in- en uitrijverbod van de camping 
voor voertuigen, tussen 23.30 uur en 06.00 uur wanneer de slagboom gesloten is. 
Met uw badge kunt u slechts één auto op de camping. s Nachts zijn de bewakers 
bereikbaar op het nummer van de camping: in geval van nood: 04 94 55 90 90. 

- FEUER GEFAHR - Grillgeräte mit offenem Feuer (Holz, Kohle, usw.), 
Kerzen, Spirituskocher sind strengstens verboten. Waldbrände, Telefon der 
Feuerwehr 18 oder 112.
Nächste Zentrale der Feuerwehr: St-Tropez.

 WENN SIE ZEUGE EINES BRANDES SIND, 

1.  �Schliessen Sie alle 
Gasflaschen ausserhalb.

2. �Sofort die Leitung des 
Campingplatzes in 
Kenntnis setzen, welche 
Ihrerseits die Feuerwehr 
benachrichtigt.

3. �Nähern Sie sich nie einem 
Brandbereich, weder 
zu Fuss noch in einem 
Fahrzeug.

4. �Die Zugangswege und 
die Evakuierungsstrecken 
freimachen.

5. � Entfernen Sie sich 
in entgegengesetzter 
Richtung. Die 
Evakuierungswege sind 
durch das nachstehende 
Symbol gekennzeichnet: 

ALS U BRAND ZIET ONTSTAAN - 1. Sluit buiten gasflessen af. | 

2. Waarschuw onmiddellijk de beheerder van de camping. Deze zult de

brandweer opbellen. | 3. Ga nooit naar een brand toe, noch te voet, 

noch per auto. | 4. Houd toegangswegen en evacuatieroutes vrij. | 5. 

Verwijder u zo ver mogelijk van de brand af. Lees nu het evacuatieplan 

van de camping bij de receptie en in de was- en toiletruimtes. Stel 

u van tevoren op de hoogte van de ontsnappingsroute naar het 

verzamelpunt. Evacuatieroutes zijn herkenbaar aan het onderstaande 

logo: 

VERBINDEN SIE SICH MIT DER APP, UM 
IN ECHTZEIT SÄMTLICHE NEWS UND 
SICHERHEITSINFOS ZU ERFAHREN
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ZUTRITTSBEDINGUNGEN: Um den 
Campingplatz Les Tournels zu betreten 
und sich auf diesem niederzulassen und 
aufzuhalten, muss der Platzwart oder 
der Verantwortliche des Empfangsbüros 
dazu die Erlaubnis gegeben haben. Er hat 
die Pflicht, für die gute Führung und die 
Ordnung des Campingplatzes sowie die 
Anwendung der vorliegenden Bestimmungen 
zu sorgen. Minderjährigen ohne Begleitung 
ihrer Eltern wird der Zutritt nur nach 
Vorlage einer elterlichen Genehmigung 
in schriftlicher Form gestattet. Das 
Betreten des Campingplatzes Les Tournels 
beinhaltet die Annahme der vorliegenden 
Campingplatzordnung und die Verpflichtung, 
diese einzuhalten. Jede Zuwiderhandlung 
kann zum Platzverweis des Urhebers führen. 
Im Falle einer schweren Verfehlung kann der 
Platzwart die Ordnungskräfte einschalten. 
Der Campingplatz Les Tournels ist 
ausschließlich Urlaubsgästen vorbehalten.Es 
ist ausdrücklich verboten, auf diesem seinen 
festen Wohnsitz einzurichten.

FORMALITÄTEN: Jede Person, die sich 
mindestens eine Nacht auf dem Campingplatz 
aufhält, muss zuvor dem Verantwortlichen 
des Empfangsbüros ihre Ausweispapiere 
vorlegen und die notwendigen polizeilichen 
Formalitäten erfüllen.

AUFBAU: Das Zelt, das Wohnmobil oder 
der Wohnwagen und die dazugehörige 
Campingausrüstung müssen auf dem 
zugewiesenen Stellplatz und gemäß den 
Anweisungen des Platzwarts aufgestellt 
werden, ohne mehr als 30 % des Stellplatzes 
zu belegen. Die Wohnwagen oder 
Wohnmobile müssen ständig ihre Mobilität 
bewahren.

EMPFANGSBÜRO: Nebensaison: von 
8 bis 20 Uhr / Hauptsaison: von 8 bis 
21 Uhr. Die Öffnungszeiten sind am 
Eingang angeschlagen. Im Empfangsbüro 
findet man alle Informationen zu den 
Serviceleistungen des Campingplatzes, 
den Einkaufsmöglichkeiten, den 
Sporteinrichtungen, den touristischen 
Sehenswürdigkeiten in der Umgebung 
sowie verschiedene nützliche Adressen. 
Für die Campinggäste wurde ein System 
zur Sammlung und Bearbeitung von 
Reklamationen eingerichtet.

GEBÜHREN: Die Gebühren werden im 
Empfangsbüro gezahlt. Ihre Höhe wird 
gemäß der im Empfangsbüro ausgehängten 
Preisliste berechnet. Sie fallen in Abhängigkeit 
von der Anzahl der auf dem Campingplatz 
verbrachten Nächte an. Die Campinggäste 
sind dazu angehalten, das Empfangsbüro 
bereits am Vortag ihrer Abreise über diese 
zu informieren. Campinggäste, die vor den 
Öffnungszeiten des Empfangsbüros abreisen 
möchten, müssen dies ebenfalls melden.

ANSCHLAG: Die vorliegende 
Campingplatzordnung ist am Eingang des 
Campingplatzes und am Empfangsbüro 
angeschlagen. Sie wird jedem Campinggast 
bei seiner Anreise ausgehändigt. Die 
Preise der verschiedenen Leistungen 
werden den Gästen gemäß den vom 
Minister für Verbraucherschutz festgelegten 
Bedingungen mitgeteilt und können an der 
Rezeption eingesehen werden.

ABREISEMODALITÄTEN: Die Campinggäste 
sind dazu angehalten, das Empfangsbüro 
bereits am Vortag ihrer Abreise über diese 
zu informieren. Campinggäste, die vor den 
Öffnungszeiten des Empfangsbüros abreisen 
möchten, müssen ihren Aufenthalt am Vortag 
begleichen.

LÄRM UND NACHTRUHE: Die Campinggäste 
werden gebeten, jede Form von Lärm und 
Gesprächen, welche ihre Nachbarn stören 

könnten, zu unterlassen. Hunde und andere 
Tiere dürfen nicht frei herumlaufen. Es ist 
nicht erlaubt, sie auf dem Campingplatz 
allein zu lassen, selbst wenn sie eingesperrt 
sind. Die Besitzer der Tiere müssen deren 
Impfpässe vorlegen und haften zivilrechtlich 
für diese. Audiogeräte sind so einzustellen, 
dass sie nicht stören. Das Öffnen der Türen 
und Kofferräume muss so leise wie möglich 
erfolgen. Der Platzwart sorgt für die Ruhe der 
Campinggäste, indem er die Zeiten festlegt, 
während denen absolute Stille zu herrschen 
hat.

ZWISCHEN 23.30 UND 6 UHR IST EINE 
ABSOLUTE NACHTRUHE EINZUHALTEN.

BESUCHER: Besucher dürfen den 
Campingplatz erst nach Genehmigung 
durch das Empfangsbüro betreten. Der 
Campinggast kann ein oder zwei Besucher 
an der Rezeption empfangen. Wenn die 
Besucher die Erlaubnis erhalten, den 
Campingplatz zu betreten, ist der sie 
empfangende Campinggast evtl. zur 
Zahlung einer Gebühr verpflichtet, sofern 
diese Zugang zu den Leistungen und/oder 
Einrichtungen des Campingplatzes haben. 
Die Höhe dieser Gebühr ist am Eingang 
des Campingplatzes und am Empfangsbüro 
angeschlagen. Die Campinggäste haften 
für die Besucher, die sie empfangen. Die 
Fahrzeuge der Besucher sind auf dem 
Campingplatz nicht zugelassen. Hausierern, 
fliegenden Händlern und Schwarzhändlern 
ist der Zutritt zum Campingplatz strengstens

VERKEHRSREGELN UND PARKEN DER 
FAHRZEUGE: Innerhalb des Campingplatzes 
gilt eine Höchstgeschwindigkeit von 10 km/h. 
Zwischen 23.30 und 6 Uhr ist das Fahren 
auf dem Campingplatz nicht gestattet. Auf 
dem Campingplatz sind nur die Fahrzeuge 
zugelassen, die den Campinggästen 
gehören. Geparkte Fahrzeuge dürfen weder 
den Verkehr noch die Unterbringung von 
neu anreisenden Campinggästen behindern. 
verboten.

ORDNUNG UND SAUBERKEIT DER 
EINRICHTUNGEN: Jeder Campinggast ist 
dazu angehalten, Handlungen zu unterlassen, 
die der Sauberkeit, der Hygiene und 
dem Aussehen des Campingplatzes und 
dessen Einrichtungen insbesondere dessen 
Sanitäranlagen unzuträglich sind. Es ist 
verboten, auf dem Campingplatz Autos zu 
waschen. Es ist untersagt, Brauchwasser auf 
den Boden oder in die Rinnsteine zu schütten. 
Haushaltsabfälle, Abfälle aller Art und Papier 
sind in den Mülltonnen zu entsorgen. Die 
Sanitäranlagen sind von den Benutzern 
immer tadellos sauber zu halten. Waschen 
ist nur in den dafür vorgesehenen Becken 
erlaubt. Das Aufhängen von Wäsche wird bis 
10 Uhr in der Nähe der Campingunterkünfte 
toleriert, unter der Bedingung dass dies

unauffällig ist und die Nachbarn nicht 
stört.Die Wäsche darf in keinem Fall in 
den Bäumen aufgehängt werden. Mit den 
Grünanlagen und den Blumenbepflanzungen 
ist pfleglich umzugehen. Es ist verboten, in 
die Bäume Nägel zu schlagen, von diesen 
Zweige abzuschneiden oder das Grundstück 
zu bepflanzen. Weiterhin ist es nicht erlaubt, 
den Stellplatz einer Campingunterkunft mit 
eigenen Mitteln abzugrenzen oder Gräben/ 
Löcher in den Boden zu graben. Für Schäden 
an der Begrünung, den Umzäunungen, 
dem Grundstück oder den Einrichtungen 
des Campingplatzes muss der Verursacher 
aufkommen. Der während des Aufenthalts 
genutzte Stellplatz ist wieder in seinen 
ursprünglichen Zustand zurückzuführen.
SICHERHEIT:

A/ BRAND:
- �Grillen, offenes Feuer (Holz, Kohle etc.), 

Kerzen und Spirituskocher sind strengstens 
verboten.

- �Gaskocher müssen in einwandfreiem 
Betriebszustand gehalten werden und 
dürfen nicht in einem Zelt oder unter 
gefährlichen Bedingungen genutzt werden.

- �Stromkabel müssen sich in gutem Zustand 
befinden und den geltenden Normen 
entsprechen. Die Wasserzapfstellen für den 
Brandfall sind ausschließlich für diesen 
Zweck bestimmt.

- �Die Feuerlöscher stehen allen Personen 
zur Verfügung. Im Falle eines Brandes ist 
unverzüglich die Campingplatzleitung zu 
unterrichten.

- �Im Empfangsbüro befindet sich eine Erste- 
Hilfe-Tasche.

B/ DIEBSTAHL: 
Die Campingplatzleitung haftet für die im 
Empfangsbüro abgegebenen Gegenstände 
und hat eine allgemeine Aufsichtspflicht über 
den Campingplatz. Der Campinggast ist aber 
weiterhin für seine eigene Campingausrüstung 
verantwortlich und hat den Platzwart über 
jede verdächtige Personen zu informieren. 
Die Campinggäste sind dazu angehalten, die 
üblichen Vorsichtsmaßnahmen zum Schutz 
ihrer Ausrüstung zu treffen.

SPIELPLÄTZE/SCHWIMMBAD: 

Bei Benutzung der verschiedenen Spielplätze 
tragen die Nutzer die volle Haftung. In 
der Nähe der Campingunterkünfte dürfen 
keine gewalttätigen oder störenden Spiele 
organisiert werden. Kinder müssen immer 
von ihren Eltern beaufsichtigt werden.

SCHWIMMBÄDER: Kinder müssen von 
einem Erwachsenen begleitet werden; die 
Eltern haften für ihre Kinder.

ABSTELLPLATZ: Es ist erlaubt, sein Zelt/ 
Wohnwagen/Wohnmobil auf dem Zeltplatz 
ungenutzt abzustellen, aber dies ist nur nach 
Genehmigung durch die Campingplatzleitung 
und an dem zugewiesenen Ort zulässig. 
Die Campingplatzleitung haftet in 
Abwesenheit des Besitzers nicht für diese 
Campingausrüstung. Für den Abstellplatz 
wird eine Gebühr verlangt, deren Höhe im 
Büro angeschlagen ist.

CAMPINGPLATZLEITER: Er ist für die 
Ordnung und die gute Führung des 
Campingplatzes verantwortlich. Er hat die 
Aufgabe, schweren Verfehlungen gegenüber 
der Campingplatzordnung ein Ende zu

setzen und ggf. die Unruhestifter des Platzes 
zu verweisen. Für Reklamationen steht 
ein Beschwerdekasten zur Verfügung. Die 
Reklamationen werden nur berücksichtigt, 
wenn sie unterschrieben, datiert und so 
genau wie möglich sind und sich auf relativ 
kurz zurückliegende Sachverhalte beziehen.

VERSTOSS GEGEN DIE 
CAMPINGPLATZORDNUNG: Im Falle, 
dass ein Campinggast den Aufenthalt 
anderer Campinggäste stört oder gegen 
die Bestimmungen der vorliegenden 
Campingplatzordnung verstößt, kann 
der Platzwart oder dessen Vertreter ihn 
mündlich oder ggf. schriftlich auffordern, 
die Störungen zu unterlassen. Bei schweren 
oder wiederholten Verstößen gegen die 
Campingplatzordnung und nach Ermahnung 
durch den Platzwart, sich an diese zu halten, 
kann Letzterer vom Vertrag zurücktreten.

SONDERBEDINGUNGEN: Für einen 
Stellplatz wird ein Tag von 12 bis 12 Uhr, 
für eine Mietunterkunft von 17 bis 10 Uhr 
gerechnet. Der Stellplatz muss folglich 
bis 12 Uhr, die Mietunterkunft bis 10 Uhr 
verlassen werden.Jeder begonnene Tag wird 
in Rechnung gestellt.

C A M P I N G P L AT Z O R D N U N G
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UTOELATINGSVOORWAARDEN: Om 
te worden toegelaten op camping Les 
Tournels en/of er te verblijven moet u 
toestemming ontvangen van de beheerder 
of verantwoordelijke van de receptie. De 
beheerder of verantwoordelijke heeft als 
taak toe te zien op de goede orde en 
gang van zaken op de camping, evenals 
op de naleving van dit intern reglement. 
Minderjarigen zonder ouders worden 
uitsluitend toegelaten op vertoon van een 
schriftelijke toestemming van de ouders. 
Als u op camping Les Tournels verblijft, 
stemt u automatisch in met dit reglement 
en belooft u zich hieraan te houden. Elke 
inbreuk op het reglement kan ertoe leiden 
dat de pleger van deze inbreuk de toegang 
tot het terrein wordt ontzegd. Bij ernstige 
inbreuk kan de beheerder een beroep doen 
op de wetshandhavingsdiensten. Camping 
Les Tournels is uitsluitend bestemd voor 
vakantiegangers en het is dus officieel 
verboden er woonplaats te kiezen.

FORMALITEITEN: Iedereen die ten minste 
één nacht op het campingterrein doorbrengt, 
moet vooraf zijn identiteitsbewijzen aan 
de verantwoordelijke van de receptie 
presenteren en de nodige formaliteiten 
vervullen.

INSTALLEREN: De tent, caravan of de 
stacaravan en al het bijbehorende materiaal 
mag alleen op de aangewezen staanplaats 
worden geïnstalleerd, overeenkomstig de 
aanwijzingen van de beheerder. Daarbij mag 
niet meer dan 30% van het oppervlak van de 
staanplaats worden gebruikt. Caravans en 
stacaravans moeten hun mobiliteitsmiddel te 
allen tijde behouden.

RECEPTIE:  Buiten het hoogseizoen: van08.00 
tot 20.00 uur. In het hoogseizoen:van 08.00 
tot 21.00 uur De openingstijdenhangen 
bij de ingang. Hier vindt u alle informatie 
over de diensten die de camping biedt, 
mogelijkheden om levensmiddelen te 
kopen, sportvoorzieningen, toeristische 
bezienswaardigheden in de omgeving en 
nuttige adressen. Klanten kunnen gebruik 
maken van een systeem voor het indienen 
en afhandelen van klachten.

VERGOEDINGEN: Het verschuldigde bedrag 
wordt bij de receptie afgerekend. Het is 
gebaseerd op de tarieven die zijn opgehangen 
bij de receptie. Het verschuldigde bedrag is 
afhankelijk van het aantal nachten dat op het 
terrein is doorgebracht. De kampeerders 
worden verzocht hun vertrek één dag 
van tevoren bij de receptie te melden. 
Kampeerders die ’s morgens vóór opening 
van de receptie willen vertrekken, moeten dit 
eveneens kenbaar maken.

REGLEMENT EN PRIJZEN: Dit reglement 
hangt bij de ingang van het campingterrein 
en bij de receptie. Elke klant ontvangt het bij 
aankomst.De tarieven van de verschillende 
voorzieningen worden aan de gasten 
medegedeeld volgens de voorwaarden 
bepaald door een besluit van de minister die 
belast is met consumentenzaken. Ze zijn te 
raadplegen bij de receptie.

VOORWAARDEN VOOR VERTREK:

Kampeerders worden verzocht hun vertrek 
een dag van tevoren bij de receptie te 
melden. Kampeerders die vóór de opening 
van de receptie willen vertrekken, moeten 
hun rekening de dag ervoor voldoen.

GELUIDSOVERLAST: Kampeerders wordt 
dringend verzocht geluidsoverlast en 
gesprekken die hun buren kunnen hinderen 
zo veel mogelijk te beperken. Honden en 
andere meegenomen huisdieren mogen 
nooit vrij rondlopen. Ze mogen niet door de 
eigenaar op de camping achtergelaten

worden, ook niet opgesloten. De eigenaar 
is burgerlijk aansprakelijk voor zijn huisdier 
en moet een vaccinatieboekje overleggen. 
Apparaten die geluid kunnen maken, moeten 
zo worden afgesteld dat geluidsoverlast 
wordt vermeden. Het sluiten van portieren 
en kofferbak moet zo zachtjes mogelijk 
gebeuren. De beheerder staat garant voor de 
rust van zijn gasten door tijden te bepalen 
waarop absolute stilte geboden is.

TUSSEN 23.30 UUR EN 6.00 UUR ‘S 
OCHTENDS MOET ABSOLUTE STILTE IN 
ACHT WORDEN GENOMEN. 

BEZOEKERS: Bezoekers mogen het terrein 
betreden indien de receptie toestemming 
verleent. De kampeerder mag één of twee 
bezoekers bij de receptie verwelkomen. Als 
zijn bezoekers worden toegelaten, kan de 
kampeerder een bijdrage gevraagd worden, 
afhankelijk van de voorzieningen en/of 
diensten op het campingterrein waar de 
bezoeker toegang heeft. Deze tarieven zijn 
opgehangen bij de ingang van het terrein en 
bij de receptie. De ontvangende kampeerder 
is verantwoordelijk voor zijn bezoekers. 
Auto’s van bezoekers mogen zich niet op het 
campingterrein bevinden. Het betreden van 
het campingterrein is ten strengste verboden 
voor colporteurs, straatventers en andere 
clandestiene handelaren.

VERKEER EN PARKEREN: Op het 
campingterrein mag niet harder gereden 
worden dan 10 km per uur. Tussen 23.30 
en 06.00 uur is alle verkeer verboden. 
Autorijden op het terrein is alleen toegestaan 
voor kampeerders die er verblijven. Parkeren 
mag het overige verkeer niet belemmeren of 
het installeren van nieuwe campinggasten 
hinderen.

ONDERHOUD EN AANBLIK VAN HET 
TERREIN: Iedereen dient zich te onthouden 
van alles wat schade kan toebrengen aan 
de netheid, hygiëne en de aanblik van de 
camping, en in het bijzonder van de sanitaire 
voorzieningen. Het is verboden om auto’s 
te wassen op het terrein. Het is verboden 
om afvalwater op de grond of in de goot te 
gieten. Huisvuil, afval van welke aard ook 
en papier moeten in de daartoe bestemde 
afvalbakken gegooid worden. De sanitaire 
voorzieningen moeten voortdurend schoon 
worden gehouden door de gebruikers. 
Het wassen van wasgoed is uitsluitend 
toegestaan in de daarvoor bestemde 
wasbakken. Het ophangen van de was in de 
buurt van de installaties is toegestaan tot 
10.00 uur, mits het de buren niet hindert. 
Waslijnen mogen nooit aan bomen worden 
bevestigd. Met de beplanting van het terrein 
moet met respect omgegaan worden. Zo 
is het verboden spijkers in bomen te slaan, 
takken af te breken of zelf iets te planten. Het 
is tevens verboden met eigen middelen de 
staanplaats af te bakenen of om in de grond 
te graven. Elke beschadiging aan planten, 
omheining, terrein of andere voorzieningen is 
voor rekening van de pleger. De staanplaats 
die men na gebruik weer verlaat, moet 
achtergelaten worden in de staat waarin 
deze betrokken is.

VEILIGHEID

A/ BRAND:

- �Barbecues op open vuur (hout, houtskool 
enz.), kaarsen en kooktoestellen op alcohol 
zijn ten strengste verboden.

- �Kooktoestellen op gas moeten goed 
functioneren en mogen niet onder 
gevaarlijke omstandigheden worden 
gebruikt.

- �Elektriciteitskabels moeten in goede staat 
zijn en voldoen aan de geldende normen. 
De waterinstallaties voor gebruik bij 

brand mogen uitsluitend bij brand worden 
gebruikt.

- �De brandblussers staan tot ieders 
beschikking. Waarschuw onmiddellijk de 
directie in geval van brand.

- �Bij de receptie is een EHBO-kit te vinden.

B/ DIEFSTAL:

De directie heeft de algemene 
verantwoordelijkheid voor het toezicht op het 
campingterrein alsmede voor eigendommen 
die bij de receptie zijn afgegeven. De 
kampeerder blijft zelf verantwoordelijk voor 
zijn eigendommen en moet de aanwezigheid 
van verdachte personen aan de beheerder 
melden. Kampeerders worden verzocht 
de gebruikelijke voorzorgsmaatregelen te 
nemen om hun eigendommen te beveiligen.

SPELLEN/ZWEMBAD: Het betreden van 
de verschillende spelruimtes gebeurt onder 
verantwoordelijkheid van de gebruikers. 
In de buurt van de installaties mag niet op 
wilde of hinderlijke wijze gespeeld worden. 
Kinderen moeten tijdens sport en spel altijd 
onder toezicht van hun ouders staan.

ZWEMBADEN: Kinderen moeten begeleid 
worden door een volwassene en staan onder 
verantwoordelijkheid van hun ouders.

ONBEZET MATERIEEL: Het stallen van 
onbezet materieel is toegestaan, mits de 
directie van tevoren toestemming heeft 
verleend en uitsluitend op de aangewezen 
plaats. Bij afwezigheid van de eigenaar is de 
directie niet aansprakelijk voor dit materieel. 
Er moet een vergoeding voor het onbezette 
materieel worden betaald. De tarieven 
hangen bij de receptie.

CAMPINGBEHEERDER: De 
campingbeheerder is verantwoordelijk voor 
de orde en goede gang van zaken op de 
camping. Hij dient een einde te maken aan 
ernstige overtredingen van het reglement 
en overtreders indien nodig de toegang 
tot het terrein te ontzeggen. Er is een 
speciale klachtenbus beschikbaar. Klachten 
worden uitsluitend in behandeling genomen 
indien ze ondertekend en gedateerd zijn, 
zo nauwkeurig moge lijk zijn beschreven 
en betrekking hebben op recente 
gebeurtenissen.

OVERTREDING VAN HET REGLEMENT:

Als een kampeerder het verblijf van 
anderen verstoort of de voorschriften van 
het campingreglement niet respecteert, 
kan de campingbeheerder of zijn 
vervanger hem mondeling of, indien hij dit 
nodig acht, schriftelijk waarschuwen en 
verzoeken de overlast te staken. In geval 
van ernstige of herhaalde overtreding 
van het campingreglement en nadat de 
campingbeheerder de overtreder heeft 
gewaarschuwd, kan de campingbeheerder 
het contract met hem verbreken.

BIJZONDERE VOORWAARDEN: Voor een 
staanplaats duurt een dag van 12 uur ‘s 
middags tot 12 uur ‘s middags, voor een 
huurwoning van 17.00 uur tot 10.00 uur. 
Staanplaatsen moeten dus voor 12 uur 
‘s middags en huuraccommodaties voor 
10.00 uur ‘s morgens vrijgemarkt worden. 
Zodra een dag is begonnen, is deze volledig 
verschuldigd.

I N T E R N  R E G L E M E N T
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INFORMATIONEN UND RESERVIERUNGEN 
INFORMATIE & RESERVERINGEN

+ 33 (0)494 559 090  |  WWW.TOURNELS.COM

FOLGEN SIE UNS IN DEN SOZIALEN MEDIEN,
UM ÜBER DEN CAMPINGPLATZ AUF DEM LAUFENDEN ZU BLEIBEN!

VIND ONS OP DE SOCLALE MEDIA VOOR HET LAATSTE NIEUWS VAN DE CAMPING!

 
@lestournels | 

 
@campinglestournels | 

 
Les tournels
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Herzlich willkommen in den schönsten Freilufthotels!
Onze campingdorpen, voor een droomvakantie in de openlucht!


